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See the notice on TED website

592075-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Statki i łodzie – Beschaffung eines Arbeitsbootes mit Bodenseezulassung für das LAD 
im Regierungspräsidium Stuttgart
OJ S 165/2026 27/08/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Regierungspräsidium Stuttgart
E-mail: kfz-beschaffung@rps.bwl.de
Status prawny nabywcy: Instytucja regionalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Beschaffung eines Arbeitsbootes mit Bodenseezulassung für das LAD im 
Regierungspräsidium Stuttgart
Opis: Kauf eines Bootes mit Bodenseezulassung
Identyfikator procedury: b4440fb4-dde6-4fcd-aefb-7e0ff78b0c3d
Wewnętrzny identyfikator: RPS13-0251.3-1/1261
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34500000 Statki i łodzie
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 34520000 Łodzie

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Hornstaader Str. 41c  
Miejscowość: Gaienhofen-Horn
Kod pocztowy: 78343
Podpodział krajowy (NUTS): Konstanz (DE138)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Der Leistungsort kann auch die Werft des Auftragsnehmers sein.

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 97 500,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXUEYY0DYYWHSSU4# Für eine gültige 
Angebotsabgabe muss die Excel-Datei (Anlage 1) und Anlage 3 vollständig vom Bieter 
ausgefüllt werden. Erfolgt die Angebotsabgabe durch die bereitgestellte Bietersoftware ist 
keine Unterschrift des Bieters notwendig.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/592075-2026
mailto:kfz-beschaffung@rps.bwl.de
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2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: anzugeben in Anlage 3
Udział w organizacji przestępczej: anzugeben in Anlage 3
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
anzugeben in Anlage 3
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: anzugeben in Anlage 3
Nadużycia: anzugeben in Anlage 3
Korupcja: anzugeben in Anlage 3
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: anzugeben in Anlage 3
Naruszenie obowiązku płatności podatków: anzugeben in Anlage 3
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: anzugeben in Anlage 3
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: anzugeben in Anlage 3
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: anzugeben in Anlage 3
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: anzugeben in Anlage 3
Niewypłacalność: anzugeben in Anlage 3
Aktywami zarządza likwidator: anzugeben in Anlage 3
Działalność gospodarcza jest zawieszona: anzugeben in Anlage 3
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: anzugeben in Anlage 3
Poważne wykroczenie zawodowe: anzugeben in Anlage 3
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: anzugeben in 
Anlage 3
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
anzugeben in Anlage 3
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: anzugeben in Anlage 3
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
anzugeben in Anlage 3
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
anzugeben in Anlage 3

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Beschaffung eines Arbeitsbootes mit Bodenseezulassung für das LAD im 
Regierungspräsidium Stuttgart
Opis: Die Ausschreibung umfasst die Lieferung eines robusten und langlebigen Arbeitsbootes 
für den Einsatz im Referat 84.1 beim Regierungspräsidium Stuttgart.
Wewnętrzny identyfikator: RPS13-0251.3-1/1261

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34500000 Statki i łodzie
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 34520000 Łodzie
Opcje: 
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Opis opcji: Neben dem geforderten Boot werden optional folgendes mit einer Preisangabe 
abge-fragt und bei Zuschlagserteilung optional beauftragt: - Überführung - Zulassungsservice 
am Bodensee - Beschriftung - Solarpaneel inkl. Verkabelung - Bootstrailer

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Hornstaader Str. 41c  
Miejscowość: Gaienhofen-Horn
Kod pocztowy: 78343
Podpodział krajowy (NUTS): Konstanz (DE138)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Der Leistungsort kann auch die Werft des Auftragsnehmers sein.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 03/11/2026
Data zakończenia trwania: 30/11/2027

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Ograniczenie skutków środowiskowych
Opis: Nach der BSO
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Ochrona i odbudowa bioróżnorodności i 
ekosystemów, Łagodzenie zmian klimatu, Zapobieganie zanieczyszczeniu i jego kontrola, 
Zrównoważone wykorzystywanie i ochrona zasobów wodnych i morskich

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: ggfs. Nachweis Berufs-/Handelsregister (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): ggfs. Nachweis Berufs-/Handelsregister bzw. Gewerbeanmeldung; siehe 
Anlage Angebotserklärung

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 11/09/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice
/CXUEYY0DYYWHSSU4/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY0DYYWHSSU4

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 

https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY0DYYWHSSU4/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY0DYYWHSSU4/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY0DYYWHSSU4
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Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice
/CXUEYY0DYYWHSSU4
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 02/10/2026 23:55:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 31 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Nachgefordert werden können - Nachweis, dass der Bieter im Berufs- 
oder Handelsregister eingetragen und ansässig ist oder vergleichbar - 
Betriebshaftpflichtversicherungsnachweis - Anlage 4
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem Angebot ** 
Mittels Eigenerklärung: - Angebotserklärung: ausgefüllte Angebotserklärung - 
Leistungsbeschreibung: ausgefüllte Exceldatei mit Ihren Bieterangaben ** Mittels 
Dritterklärung: - Nachweis Betriebshaftpflichtversicherung: Aktueller Nachweis über eine 
Betriebshaftpflichtversicherung
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Rechnungsstellung muss nach § 4 E-Government-Gesetz Baden-
Württemberg in Verbindung mit der E-Rechnungs-Verordnung Baden-Württemberg 
grundsätzlich per E-Rechnung bzw. X-Rechnung erfolgen.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer Baden-Württemberg
Informacje o terminach odwołania: Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur 
auf schriftlichen Antrag hin ein. Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse am 
Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten durch Nichtbeachten 
von Vergabevorschriften geltend macht. Der Antrag ist gem. § 160 Abs. 3 Nr. 1-3 GWB 
unzulässig, wenn der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften bereits im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber dem Auftraggeber 
nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen und in der Regel vor Anrufung der Kammer 
gerügt hat bzw., wenn der Antragsteller Vergabeverstöße, die bereits aufgrund der 
Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar waren, nicht spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe /Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt hat. 
Ferner ist ein Antrag unzulässig, wenn mehr als 15 Kalendertage nach Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 

https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY0DYYWHSSU4
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY0DYYWHSSU4
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GWB). Der Nachprüfungsantrag soll ein bestimmtes Begehren enthalten. Er ist unverzüglich 
zu begründen (§ 161 Abs. 1 GWB). Die Begründung muss die Bezeichnung des 
Antragsgegners mit Anschrift, eine Beschreibung der behaupteten Rechtsverletzung mit 
Sachverhaltsdarstellung und die Bezeichnung der verfügbaren Beweismittel enthalten. Es ist 
auch darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht (§ 161 Abs. 1 und 2 i.
V. m. § 97 Abs. 6 GWB) und dass gegenüber dem Auftraggeber ordnungsgemäß gerügt 
wurde (§ 160 Abs. 3 GWB). Die sonstigen Beteiligten sollen, soweit bekannt, benannt werden 
(§ 161 Abs. 2 GBW). Einen bereits erteilten Zuschlag kann die Kammer nicht wieder aufheben 
(§ 168 Abs. 2 GWB). Allerdings kann ein Zuschlag bzw. Vertrag unwirksam und damit ein 
Nachprüfungsverfahren zulässig sein, wenn ein förmliches Vergabeverfahren gar nicht 
durchgeführt wurde oder der Auftraggeber die Bieter oder Bewerber, deren Angebote nicht 
berücksichtigt werden sollen, vor Auftragserteilung hiervon nicht informiert hat. Einzelheiten 
hierzu, auch zu Fristen und Inhalt der Information finden sich in den §§ 134, 135 GWB. In der 
Regel darf ein Vertrag erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information bzw. 10 
Kalendertage bei Versand auf elektronischem Wege geschlossen werden.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Regierungspräsidium Stuttgart
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Regierungspräsidium Stuttgart

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Regierungspräsidium Stuttgart
Numer rejestracyjny: DE253921905
Adres pocztowy: Ruppmannstraße 21
Miejscowość: Stuttgart
Kod pocztowy: 70565
Podpodział krajowy (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Referat 13 SG 3
E-mail: kfz-beschaffung@rps.bwl.de
Telefon: +49 711904-11332
Faks: +49 711904-11390
Adres strony internetowej: http://rp.baden-wuerttemberg.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer Baden-Württemberg
Numer rejestracyjny: DE811469974
Adres pocztowy: Kapellenstraße 17
Miejscowość: Karlsruhe
Kod pocztowy: 76131
Podpodział krajowy (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@rpk.bwl.de

mailto:kfz-beschaffung@rps.bwl.de
http://rp.baden-wuerttemberg.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
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Telefon: +49721926-8730
Adres strony internetowej: https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/abt1/ref15/
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 32db8976-c2b2-429d-9edf-7776f34be8dd  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 26/08/2026 00:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 592075-2026
Numer wydania Dz.U. S: 165/2026
Data publikacji: 27/08/2026

https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/abt1/ref15/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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